Handleiding voor plankschommel, babyschommel, peuterschommel, touwladder.

 

Voordat u begint neem deze instructie aandachtig en volledig door.

 

Montage-instructies  voor plankschommel, babyschommel, peuterschommel en touwladder.

 

Zorg ervoor dat het toestel waaraan schommel, touwladder e.d. gemonteerd worden verankerd aan de bodem is met grondankers om kantelen of schuiven te voorkomen. Het toestel dient volledig vrijstaand op een vlakke ondergrond minimaal 1,80 meter verwijderd van obstakels geplaatst te zijn. Als de bodem niet stevig genoeg is dan de grondankers in beton storten. Let op dat de grondankers niet uitsteken. Kinderen kunnen hierover struikelen.

 

Het toestel mag niet op asfalt, grind, beton of een andere harde ondergrond geplaatst zijn.

Hieronder staat een lijst met aanbevolen schokabsorberende materialen:

 

Aanbevolen materiaal      
Niet samengeperste diepte

Boomschors

23 cm

Houtsnippers

30 cm

Fijn grind


30 cm

Grof zand


30 cm

 

Controleer de ondergrond regelmatig op de mate van schokabsorptie.

Controleer regelmatig de bodemverankering

 

 

      De afstand tussen een schommelaccessoire (bijvoorbeeld een schommelzitje) en de grond moet minimaal 35 cm zijn. In de lengte moet rekening                                     gehouden worden met een ruimte van minstens 2 meter, gemeten vanaf de grootste uitzwaai van de schommel. 

      De afstand tussen de schommelaccessoires onderling en tussen een accessoire en een frame moet minimaal 30 cm zijn.

      De schommelhaken voor de ophanging moeten tenminste 540º omgebogen zijn zodat onbedoeld afhaken wordt voorkomen. De doorsnede van de schommelhaken moet tenminste 10 mm zijn.

      De schommelhaken moeten met een plug bevestigd worden in een weliswaar voldoende goed beveiligd plafond, b.v. betonplafond. De plug moet 12 mm doorsnede zijn en een lengte van 6o mm meten.

      De schommelhaken moeten haaks op de schommelrichting steken, d.w.z. recht voor de schommel staand moet er door de ogen van de haken gekeken kunnen worden. Zo wordt voorkomen dat haken vroegtijdig afslijten.

      Indien de schommel aan hout opgehangen wordt geen schroefhaken gebruiken. Kies een bevestiging dat door het hout of om het hout heen loopt zodat de bevestiging geborgd kan worden.

      Bij een touwladder dient het toestel zo opgehangen te worden dat er een afstand van  minstens 1,5 meter aan beide zijde gewaarborgd wordt.

      Een touwladder moet altijd onder en boven vastgemaakt worden, omdat anders het vrije uiteinde tot een strop geknoopt kan worden.

 

 

Onderhoudsinstructies

 

Om voor de veiligheid van de gebruikers in te kunnen staan moet het toestel eenmaal bij aanvang en vervolgens 2 maal per maand tijdens het gebruiksseizoen zorgvuldig aan de onderstaande veiligheidsinspectie worden onderworpen.

      Schommelhaken en ophangringen moeten regelmatig gevet worden.  Controleer schommelhaken en ringen ook op roest die de sterkte aan zou kunnen tasten. Bij twijfel vervangen.

      Controleer de schommelzitjes en trapezes op scheuren of breuk.

      Controleer schommeltouwen op rafelen of extreme vezelvorming die ontstaat als gevolg van het opdraaien van de schommelaccessoires. Om dit goed te beoordelen dient u ter plaatse van de geconstateerde slijtage de touwen open te draaien zodat de vezels van het schommeltouw nauwkeurig op breuk kunnen worden beoordeeld. Bij twijfel vervangen.

 

 

Veiligheidsinstructies

 

      Laat kinderen nooit zonder toezicht van een volwassene spelen.

      Leer kinderen veilig spelen.

      Laat kinderen de accessoires niet opdraaien hierdoor wordt het touw extreem zwaar belast en heeft dus een kortere levensduur tot gevolg.

      Zorg ervoor dat kinderen niet van bewegende schommels springen.

      Laat kinderen geen onbezette accessoires heen en weer schommelen.

      Laat kinderen niet scheef of schuin schommelen.

      Laat kinderen niet ondersteboven aan het toestel hangen.

      Zorg ervoor dat kinderen elkaar niet vastgrijpen tijdens het schommelen.

      Zorg ervoor dat kinderen niet voor, tussen of naast andere in gebruik zijnde accessoires lopen.

      Zorg dat kinderen passend gekleed zijn voor het spelen. Let op dat ze geen loszittende kleding dragen, of kleding met touwtjes of accessoires die klem kunnen komen zitten.

 

Dit product is alleen bedoeld voor particulier gebruik.

 

Bewaar deze handleiding zodat u deze naderhand nog kunt raadplegen.

 

Instructions for seated swing, baby swing, infant swing, rope ladder.

 

Please read these instructions carefully and thoroughly before beginning. 

 

Assembly instructions for seated swing, baby swing, infant swing and rope ladder.

 

Ensure that the base above which the swing, rope-ladder etc. are to be mounted is firmly anchored with securing bolts to the ground to prevent tipping or shifting. The equipment needs to be positioned independently on a flat surface at least 1.8 metres (approx. 6 feet) away from any obstacles. If the base is not firm enough then embed the securing bolts in concrete. Ensure that the bolts do not protrude. Children could trip over them.

 

The equipment may not be positioned on tar, gravel, concrete or any other hard surface. 

Below is a list of recommended shock-absorbing materials: 

 

Recommended material      
Uncompressed depth

Tree bark


23 cm (9 inches)

Wood chips

30 cm (12 inches)

Fine shingle

30 cm (12 inches)

Coarse sand

30 cm (12 inches)

 

Check the foundation regularly for its degree of shock-absorption. 

Check the anchoring regularly.  

 

· The distance between a swing accessory (for example a swing seat) and the ground must be a minimum of 35 cm. (approx. 14 inches).  In length allow a space of at least 2 metres (6.5 feet), measured from the furthest reach of the arc described by the swing. 

· The distance between the individual swing accessories and between an accessory and a frame must be at least 30 cm. (12 inches).
· The swing eye-hooks for the suspension must be curved around at least 540 degrees, in order to prevent accidental unhitching. The cross-section of the swing hooks must be at least 10 mm. (0.4 inches). 
· The swing hooks must be mounted with a plug in an entirely safe ceiling, e.g. concrete ceiling. The plug must have a cross-section of 12 mm (0.47 inches) and a length of 60 mm (2.36 inches).
· The swing hooks must be at right angles to the swing direction, in other words standing in front of the swing one should be able to look through the eyes of the hooks. This will prevent hooks from wearing prematurely.
· If the swing is suspended from wood do not use screw hooks. Choose a mounting system which goes through the wood or circles the wood in order to guarantee the mounting safety.
· With a rope ladder the equipment needs to be suspended in such a way that a distance of at least 1.5 metres (almost 5 feet) is free on either side.
· A rope ladder must always be secured both above and below; if not, the free end could knot into a noose. 
 

Maintenance instructions

 

To guarantee the safety of the users the equipment must be subjected carefully to the following initial safety inspection and thereafter twice a month during the periods of use: 

      Swing hooks and suspension must be greased regularly. Also check swing hooks and rings for rust which could affect their strength. Replace if in any doubt.

      Check the swing seats and trapezes for cracks or breaks

      Check swing ropes for fraying or extreme wear resulting from the twisting of the swing accessories. In order to assess this you need to unwind the ropes at                           the point of suspected wear in order to check the swing rope fibres carefully for breaks. Replace if in any doubt. 

 

 

Safety instructions

 

      Never let children play without adult supervision. 
      Teach children to play safely.

      Don’t allow children to twist the accessories, which puts extreme strain on the rope and thus leads to a shorter lifespan.
      Ensure that children do not jump from moving swings. 
      Do not allow children to propel empty swings back and forth. 
      Do not allow children to swing sideways or at an angle. 
      Do not allow children to hang upside-down from the equipment. 
      Ensure that children do not hold on to each other during swinging. 
      Ensure that children do not walk in front of, between or alongside accessories which are in use. 
      Ensure that children are suitably dressed for play. Check that they are not wearing any overly loose clothing, or clothing with cords or accessories which could get caught. 
 

This product is only intended for private use. 

 

Save these instructions so that you may consult them as required later. 
Gebrauchsanleitung für Brettschaukel, Babyschaukel, Kinderschaukel, Strickleiter

 

Bitte lesen Sie vor Beginn der Montagearbeiten diese Anleitung sorgfältig durch.

 

Montageanleitung für Brettschaukel, Babyschaukel, Kinderschaukel und Strickleiter.

 

Stellen Sie sicher, dass die Konstruktion/das Gerät, an der/dem die Schaukel, Strickleiter u.a. befestigt werden, mit Hilfe von Erdankern solide im Boden verankert sind. Nur so lassen sich ein Kippen und Verschieben von Konstruktion/Gerät vermeiden. Das Gerät ist absolut freistehend auf einem ebenen Untergrund und mit einem Mindestabstand von 1,80 Meter von Hindernissen entfernt aufzustellen. Falls der Boden keine ausreichende Standsicherheit bietet, sind die Erdanker einzubetonieren. Achten Sie darauf, dass die Erdanker nicht aus dem Boden herausragen, da dies für Kinder Stolpergefahr bedeutet.

 

Das Gerät darf in keinem Fall auf Asphalt, Kies, Beton oder einem anderen harten Untergrund aufgestellt werden.

Nachstehend folgt eine Auflistung der empfohlenen stoßdämpfenden Materialien:

 

Materialempfehlung      
Nicht verdichtete Tiefe

Baumrinde

23 cm

Holzschnitzel

30 cm

Feinkies


30 cm

Grobsand


30 cm

 

Der Untergrund ist regelmäßig auf seine Stoßdämpfung zu überprüfen.

Auch die Bodenverankerung ist regelmäßig zu kontrollieren.

 

 

      Der Abstand zwischen einem Schaukelaccessoire (beispielsweise einem Schaukelsitz) und dem Boden muss mindestens 35 cm betragen. In Schwingrichtung ist – gerechnet ab dem jeweils weitesten Punkt der Schwingbewegung der Schaukel – ein Raum von mindestens 2 Metern freizuhalten. 

      Der Abstand zu den einzelnen Schaukelaccessoires und dem Rahmen muss mindestens 30 cm betragen.

      Die für die Aufhängung vorgesehenen Schaukelhaken müssen mindestens 540º gebogen sein, um ein versehentliches Ausklinken zu verhindern. Der Mindestdurchmesser der Schaukelhaken beträgt mindestens 10 mm.

      Die Schaukelhaken sind mit Hilfe von Dübeln in einer ausreichend gesicherten und belastbaren Decke anzubringen, beispielsweise einer Betondecke. Die Dübel haben einen Durchmesser von 12 mm und eine Länge von 60 mm.

      Die Schaukelhaken müssen rechtwinklig zur Schaukelrichtung stehen, d.h. vor der Schaukel stehend muss der Betrachter durch die Hakenaugen hindurchschauen können. Dadurch wird vorzeitiger Verschleiß der Haken vermieden.

      Bei Aufhängung der Schaukel in einer Holzhalterung dürfen keine Schraubhaken benutzt werden. Wählen Sie eine Befestigung, die entweder durch die Holzhalterung hindurch oder um diese Halterung herumläuft, damit diese Befestigung außen gesichert werden kann.

      Bei einer Strickleiter ist das Gerät so aufzuhängen, dass an beiden Seiten ein Sicherheitsabstand von mindestens 1,5 Metern gewahrt bleibt.

      Strickleitern sind stets unten und oben zu befestigen, da anderenfalls das freie Ende zu einer Schlinge geknüpft werden kann.

 

 

Instandhaltungs- und Pflegehinweise

 

Im Interesse der Sicherheitsgewährleistung ist das Gerät zu Beginn der Nutzungsdauer einmalig und im weiteren Verlauf der Nutzungsdauer zweimal monatlich sorgfältig einer nachstehend beschriebenen Sicherheitsprüfung zu unterziehen.

      Schaukelhaken und Aufhängeringe sind regelmäßig einzufetten. Überprüfen Sie Schaukelhaken und Ringe auch auf etwaige Roststellen, die möglicherweise die Festigkeit von Haken/Ringen beeinträchtigen können. Im Zweifel sind Haken und/oder Ringe auszutauschen.

      Schaukelsitze und Trapeze auf Risse oder Bruchstellen überprüfen.

      Strickleitern auf Ausfransung oder extreme Faserbildung überprüfen, wie sie in Folge des Zusammendrehens von Schaukelaccessoires entstehen können. Im Interesse einer ordnungsgemäßen Beurteilung dessen sind die Schaukelseile in Höhe der festgestellten Verschleißstellen aufzudrehen und sorgfältig auf Bruchstellen zu kontrollieren. In Zweifelsfällen austauschen.

 

 

Sicherheitsanweisungen

 

      Lassen Sie Kinder stets nur unter Aufsicht eines Erwachsenen spielen.

      Bringen Sie Kindern den sicheren Umgang mit den Spielgeräten bei.

      Achten Sie darauf, dass die Kinder die Accessoires nicht zusammendrehen. Das führt zu einer extrem schweren Belastung des Seils und bewirkt eine kürzere Seilnutzungsdauer.

      Achten Sie darauf, dass die Kinder nicht von der schwingenden Schaukel abspringen.

      Achten Sie darauf, dass die Kinder keine unbesetzten Accessoires hin und her schwingen.

      Achten Sie darauf, dass die Kinder nicht zur Seite oder schräg schaukeln.

      Achten Sie darauf, dass die Kinder nicht kopfüber an dem Gerät hängen.

      Stellen Sie sicher, dass sich die Kinder nicht während der Schaukelbewegung gegenseitig festhalten.

      Stellen Sie sicher, dass die Kinder nicht vor, zwischen oder neben den gerade genutzten Schaukelaccessoires umher laufen..

      Achten Sie darauf, dass die Kinder zum Spielen geeignete Kleidung tragen. Stellen Sie sicher, dass die Kinder keine weit sitzenden Kleidungsstücke oder Kleidungsteile mit Schnüren oder Accessoires tragen, die eine Einklemmgefahr begründen.

 

Dieses Produkt ist ausschließlich für den privaten Gebrauch bestimmt.

 

Bewahren Sie diese Anleitung auch zur späteren Lektüre gut auf.

 

Mode d'emploi d'une balançoire à planche, balançoire pour bébé, balançoire pour bambin, échelle de corde
 
Veuillez lire attentivement toutes les instructions suivantes avant de commencer.
 
Instructions de montage d'une balançoire à planche, balançoire pour bébé, balançoire pour bambin, échelle de corde
 
Faites en sorte que l'appareil sur lequel la balançoire, l'échelle de corde etc. sont montées, est solidement ancré dans le sol afin d'éviter tout basculement ou glissement. L'appareil doit être installé de façon entièrement isolée sur une base plate, éloignée d'au moins 1,80 mètres de tout obstacle. Si le sol n'est pas assez solide, coulez les ancres de hauban dans du béton. Veillez à ce que les ancres de hauban ne saillissent pas du sol. Elles pourraient faire trébucher les enfants.
 
L'appareil ne doit pas être installé sur du bitume, sur du béton ou sur une autre surface dure.
Voici une liste de matériaux recommandés qui absorbent les chocs :
 
Matériau recommandé
Profondeur, non tassé
Ecorce


23 cm
Copeaux de bois

30 cm
Gravier fin


30 cm
Gros sable

30 cm
 
Contrôlez régulièrement le degré d'absorption des chocs de la base.
Contrôlez régulièrement l'ancrage au sol.
 
 
      La distance entre un accessoire de balançoire (par exemple, un siège de balançoire) et le sol doit être supérieure à 35 cm. Dans le sens du balancement, il faut respecter une distance d'au moins 2 mètres, mesurée depuis le point le plus excentrique. 
      La distance entre les accessoires de la balançoire et entre un accessoire et un cadre doit être supérieure à 30 cm.
      Les crochets de suspension doivent être pliés sur au moins 540º afin d'éviter tout décrochage accidentel. Le diamètre des crochets de la balançoire doit être supérieur à 10 mm.
      Les crochets de la balançoire doivent être fixés à l'aide d'une cheville dans un plafond suffisamment sécurisé, par exemple, un plafond en béton. Le diamètre de la cheville doit être égal à 12 mm et sa longueur égale à 60 mm.
      Les crochets doivent être perpendiculaires au sens du balancement, c'est à dire, si l'on se place droit devant la balançoire, on doit pouvoir regarder à travers les yeux des crochets. Ceci évite l'usure prématurée des crochets.
      Si la balançoire est suspendue à une pièce en bois, il ne faut pas utiliser des pitons. Optez pour une fixation qui passe autour ou à travers la pièce de bois, de façon à sécuriser la fixation.
      S'il y a une échelle de corde, l'appareil doit être suspendu de façon à ce qu'il y ait au moins 1,5 m de chaque côté.
      Une échelle de corde doit toujours être fixée aux deux extrémités, car une extrémité flottante pourrait former un garrot.
 
 
Instructions pour l'entretien
 
Afin d'assurer la sécurité des utilisateurs, l'appareil doit subir le contrôle de sécurité suivant lors de sa mise en service en ensuite deux fois par mois en saison.
      Les crochets des balançoires et les anneaux de suspension doivent être régulièrement lubrifiés. Vérifiez également si les crochets des balançoires et les anneaux de suspension ne sont pas rouillés, ce qui pourrait diminuer leur résistance. Remplacez-les en cas de doute.
      Vérifiez si les sièges des balançoires et les trapèzes ne présentent pas de fissures ou de cassures.
      Vérifiez si les cordes des balançoires ne s'effilochent pas ou si elles ne sont pas trop torsadées à cause du tournoiement des accessoires. Ouvrez les cordes en les tordant dans l'autre sens à l'endroit où vous avez constaté une usure de façon à bien pouvoir vérifier si les fibres de la corde ne sont pas cassées. Remplacez-les en cas de doute.
 
 
Consignes de sécurité
 
      Ne laissez jamais jouer vos enfants sans qu'ils soient surveillés par un adulte.
      Apprenez aux enfants à jouer en toute sécurité.
      Interdisez à vos enfants de faire tournoyer les accessoires, car ceci fait subir des charges extrêmes à la corde, ce qui abrège leur durée de vie.
      Veillez à ce que vos enfants ne sautent pas à terre d'une balançoire en mouvement.
      Interdisez à vos enfants de faire balancer des accessoires non occupés.
      Ne laissez pas vos enfants se balancer en oblique.
      Ne laissez pas vos enfants se pendre à l'envers à l'appareil.
      Veillez à ce que vos enfants ne s'agrippent pas l'un à l'autre quand ils se balancent.
      Veillez à ce que vos enfants ne passent pas devant, entre ou à proximité d'autres accessoires en mouvement.
      Veillez à ce que vos enfants soient correctement vêtus pour jouer. Vérifiez s'ils ne portent pas de vêtements trop amples ou des vêtements avec des cordelettes ou des accessoires qui peuvent se coincer.
 
Ce produit est exclusivement destiné à un usage privé.
 
Conservez ce mode d'emploi afin de pouvoir le consulter ultérieurement.
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